Сопровождение к десятинам:                              01.18.26.  Sunday 12:00pm
An accompaniment to tithes:

*Если вы будете поступать по уставам Моим, и заповеди Мои будете хранить и исполнять их, то Я дам вам дожди в свое время, и земля даст произрастения свои, и дерева полевые дадут плод свой; 

И молотьба хлеба будет достигать у вас собирания винограда, собирание винограда будет достигать посева, и будете есть хлеб свой досыта, и будете жить на земле вашей безопасно; 

Пошлю мир на землю вашу, ляжете, и никто вас не обеспокоит, сгоню лютых зверей с земли вашей, и меч не пройдет по земле вашей; и будете прогонять врагов ваших, и падут они пред вами от меча;

Пятеро из вас прогонят сто, и сто из вас прогонят тьму, и падут враги ваши пред вами от меча; призрю на вас, и плодородными сделаю вас, и размножу вас, и буду тверд в завете Моем с вами;

И будете есть старое прошлогоднее, и выбросите старое ради нового; и поставлю жилище Мое среди вас, и душа Моя не возгнушается вами; и буду ходить среди вас и буду вашим Богом, а вы будете Моим народом (Лев.26:3-12).

'If you walk in My statutes and keep My commandments, and perform them, then I will give you rain in its season, the land shall yield its produce, and the trees of the field shall yield their fruit. 

[bookmark: _Hlk79915677]Your threshing shall last till the time of vintage, and the vintage shall last till the time of sowing; you shall eat your bread to the full, and dwell in your land safely. 

I will give peace in the land, and you shall lie down, and none will make you afraid; I will rid the land of evil beasts, and the sword will not go through your land. You will chase your enemies, and they shall fall by the sword before you. 

Five of you shall chase a hundred, and a hundred of you shall put ten thousand to flight; your enemies shall fall by the sword before you. 'For I will look on you favorably and make you fruitful, multiply you and confirm My covenant with you. 

You shall eat the old harvest, and clear out the old because of the new. I will set My tabernacle among you, and My soul shall not abhor you. I will walk among you and be your God, and you shall be My people. (Leviticus 26:3-12).

Вспомним признаки награды, по которым следует испытывать самих себя на предмет того, что мы кооперируем взращенным нами плодом святости со святостью Бога. 

Let us remember the signs of the reward according to which we should test ourselves that our grown fruit of holiness cooperates with the holiness of God.

1. Признак награды – Господь Бог наш будет ходить среди нашего стана, чтобы избавлять нас, и предавать врагов наших в руки наши.

1. Sign of the reward – our Lord God will walk among our camp to deliver us and deliver our enemies in our hands.

2. Признак награды – Бог даст дожди нашей земле в своё время, и земля наша даст нам произрастения свои.

2. Sign of the reward – God will give us rain in its season, the land shall yield its produce, and the trees of the field shall yield their fruit.

3. Признак награды – Бог, даст нам возможность и способность, есть хлеб свой досыта, и жить на нашей земле безопасно.

3. Sign of the reward – God will give us the opportunity and ability to eat our bread to the full, and dwell in our land safely.

4. Признак награды – Бог, пошлёт мир на землю нашу, мы ляжем спать, и никто нас не потревожит, так как Он, сгонит лютых зверей с земли нашей, меч не пройдет по ней; и падут враги наши пред нами от меча.

4. Sign of the reward – God will give peace in the land, and we shall lie down, and none will make us afraid; He will rid the land of evil beasts, and the sword will not go through our land.

5. Признак награды – Бог, призрит на нас, и плодородными сделает нас, и размножит нас.

5. Sign of the reward – God will look on favorably on us and make us fruitful and multiply us.

6. Признак награды – Бог, будет твёрд в завете Своем с нами; и поставит жилище Своё среди нас, и душа Его не возгнушается нами.

6. Sign of the reward – God will be firm in a covenant with us, will set His tabernacle among us, and His soul shall not abhor us.

7. Признак награды – Бог, будет ходить среди нас и будет нашим Богом, а мы будем Его народом.

7. Sign of the reward – God will walk among us and be our God, and we shall be His people.

Седьмой признак, свидетельствующий в храме нашего тела, о соработе, взращенного нами плода святости, со святостью Бога, который мы призваны показывать в своей вере в братолюбии, призван выражать себя в результате того, что Бог, будет ходить среди нас и будет нашим Богом, а мы будем Его народом.

The seventh sign that testifies in the temple of our body about the collaboration of the fruit of holiness grown by us with the holiness of God is called to express itself in the result of the fact that God will walk among us and be our God, and we shall be His people.

Чтобы испытать своё сердце, на наличие данного признака, который призван быть результатом соработы взращенного нами плода святости со святостью Бога, в показании в своей вере братолюбия – нам необходимо будет ответить на такой вопрос:

To test our hearts for the presence of this sign that was called to be a result of the collaboration of the fruit of holiness we have grown with the holiness of God in showing in our faith brotherly love – it is necessary for us to answer this question:

По каким критериям следует испытывать хождение Бога во свете, как среди нас, так и в нашем теле, которое призвано быть жилищем Бога, в котором бы Он находил Свой покой?

By what criteria should we test the walking of God in the light among us as well as in our body, which is called to be the dwelling place of God, in which He could find His rest?

Чтобы ясно понимать, как ходить во свете, в котором ходит Бог, чтобы показывать в своей вере братолюбие – необходимо иметь твёрдое знание одной неизменной и непреложной истины, во свете которой ходит Бог. 

To understand clearly how to walk in the light in which God walks to show brotherly love in our faith – it is necessary to have firm knowledge of one truth in the light of which God walks.

И, этой истиной, в свете которой ходит Бог – является слово, исходящее из Уст Бога, возвеличенное Им в храме нашего тела, превыше всякого Его имени, при условии нашего органического причастия к Телу Христову, в лице невесты Агнца. 

And this truth in the light of which God walks – is the word that has come from the Mouth of God that is exalted by Him in the temple of our body above all name, provided that we organically partake to the Body of Christ in the face of the bride of the Lamb.

*Поклоняюсь пред святым храмом Твоим и славлю имя Твое за милость Твою и за истину Твою, ибо Ты возвеличил слово Твое превыше всякого имени Твоего (Пс.137:2).

I will worship toward Your holy temple, And praise Your name For Your lovingkindness and Your truth; For You have magnified Your word above all Your name. (Psalms 138:2).

Я приведу семь составляющих, как ходить в свете, в котором ходит Бог, хотя их и гораздо больше. Учитывая, что каждая составляющая, содержит в себе, и несёт в себе равновесие всех составляющих, которые идентифицируют истинность друг друга.

I will provide seven components of how to walk in the light in which God walks, although there are many more. Considering that each component contains in itself and carries a balance of all components that identify the authenticity of one another.

В-пятых: Бог, обязался ходить во свете Своего слова, исходящего из Его Уст, в храме нашего тела, которое ранее пребывало в Его недрах, в формате Его образного мышления.

Fifth: God promised to walk in the light of His word that comes from His Mouth in the temple of our body, which was previously found in His depths in the format of His imaginative thinking.

*В начале было Слово, и Слово было у Бога, и Слово было Бог. Оно было в начале у Бога. Все чрез Него начало быть, и без Него ничто не начало быть, что начало быть. В Нем была жизнь, и жизнь была свет человеков. И свет во тьме светит, и тьма не объяла его (Ин.1:1-5).

In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. He was in the beginning with God. All things were made through Him, and without Him nothing was made that was made. In Him was life, and the life was the light of men. And the light shines in the darkness, and the darkness did not comprehend it. (John 1:1-5).

*В начале была информационная программа, в формате Мысли, и эта информационная программа, в формате Мысли была у Бога, и определяла внутреннее состояние недр Бога. 

*In the beginning was the informational program in the format of a Thought, and this informational program in the format of a Thought was with God and defined the inner state of God’s depths.

Всё же начало быть чрез Мысль Бога, исходящей из Уст Бога в формате Слова и без слова, исходящего из Уст Бога ничто не начало быть, что начало быть. 

Everything came to be through the Thought of God that came from the Mouth of God in the format of the Word, and without the word that came from the Mouth of God, nothing was made that was made.

В Слове, исходящем из Уст Бога, была вечная жизнь, и эта вечная жизнь, в формате Его Слова была свет человеков. 

In the Word which came from the Mouth of God was eternal life, and this eternal life in the format of His Word was the light of men.

И свет, исходящий из изречённого Богом Слова во тьме, светит, и тьма не имеет власти объять, изречённое Слово Бога, Которое является светом вечной жизни, в Котором ходит Бог (Ин.1:1-5).

And the light coming from the spoken Word of God in darkness shines, and darkness could not comprehend the spoken Word of God Which is the light of eternal life in Which God walks. (John 1:1-5).

Отсюда следует, что для Бога, ходить во свете, изречённого Им Слова, в храме нашего тела означает.

From this it follows that for God, to walk in the light of His spoken Word in the temple of our body means:

1. Ходить вокруг изречённого Им Слова.
2. Действовать в соответствии изречённого Им Слова.
3. Жить в соответствии изречённого Им Слова.
4. Поставить Себя в зависимость, от изречённого Им Слова.
5. Стать добровольным Рабом изречённого Им Слова.
6. Не уклоняться от исполнения, изречённого Им Слова.
7. Бодрствовать в храме нашего тела, над изречённым Им Словом, чтобы оно скоро исполнилось.

1. To walk around His spoken Word.
2. To act according to His spoken Word.
3. To live according to His spoken Word.
4. To place Himself dependent on His spoken Word.
5. To become a voluntary Servant of His spoken Word.
6. To not depart from fulfilling His spoken Word.
7. To be vigilant in the temple of our body over His spoken Word so that it could soon be fulfilled.
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